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����4 +.%F� �;!� �	 <W <��
��� �!L
_� � BZ�H����� B  B
L � � ����� ���D ��� 	��� O(�F�
�	> �
��<
� �>
;@� �->� O��>-� ��>. .->*J +TU>J�
>- � �y ���>K%!� � �!�� B� 
)/hhl +/hh/ +/hh` ( ���	�� 	
*;#!4 ��� ��'�� <��� �	 BZ�H����� ?!(�� � ��Y)� � �);- B���

�H��� � ��� ���@� b
�'� .-� �[!� �	 �y ��
L �� ���D <W B � +���! �;@� :<
��_� (discourse) +
<
��_� ���� (genre) K�� �text) (����� ������ ���D ��� 	��� ��
���' �� �L + ��'�� � B�  �y ��
L

�H��� K�� � �� �L � �E
��  ?!(�� � ��Y)� 	��� +BZ�H����� ��;� � � ��� ����� 	�� B
' �	 .-� 
L
.-� ����� ���D .�H
�� ��
�
4 �F���'�� B�
y�� ��  <
�-�	 �%!("�� B  +��y A�� +.���L x	
= �E�

�� K%!� � �!�� �(!(�� r�J�
*J �	 �	�#� .�!�� �	 � 	�	�4  ����� �� ?Q_� �L�84 �� � B�
�� �L	.  

�Z�� B�!(G B
L  :� .�g���e���  � .�g���e��� � 8�O�,  � .8�O�, � #���FI 1  .&-N� ��$� �8�O�, � &��I��$   
< .�g���e��� � &��� � 8�O�, P .8�O�, �( ��� �  
  

/ .��W�	 �!4
  K��, �$��$ �8���
 8� ����6 8�O�, ?#��, 0��R, �G�� �  ���8-�  �
��O &I��� � ��-� ��^
 �-� � �6

4$� 8���kI ��O �� � �������, � @N� &��*�� .&>���O� ��*� � �O��
�&
 �( 8� &Z�� &)'6�5  ����= ��� � �
8^
�O �� &-A� &���� � &
 ��� 8� �� 8�O�, #��)�� �� 8( �� ��+� �� � &
 �'
 ����I . &����^5 ?8�O�, ?[�����'�

4+O � �'�5�6 ?8��6�I� ?&'6� 4$�  E�C�� �VN
 a'6�5 � 8^
�O d��V, � �6��� ?d��{�� ?�6���� 8� 4��'> �� 8( ��
&
 ���I .��$ ��� � �N� � ?�)��8�O�, &$� ��*N, 8� ��R��b ?�6 ��'� 8��I�� ��6 &
�� ��  8�O�, #��N�'
 8( ����

&
 ��O ��$��= B� W%{ �� �� &9� � � �O��
 �( `Z�M �+�� H�$� �� �'6� : `�R{ ��"8�O�, ���� � " `��N
 �
"8�O�, ~F� 8� ~F� �" ?"���= 0��^, " `��N
 �"��Z 0��^," ?"8�O�, &Q�R,� � " `��N
 �"8�O�, &��'^
 � " �'��
 �

[�� �6 .[*�
 � ���M �
� )�::; (8'�GI ?���)'� n�_�
 8� ��I��5 &��)� �� �I� 8( ����� [�� ��  �'���5 � �O��
 ��6
&
 �R��b � 8�O�, ��I��� ]�l�+l � �����, ��'( `�!	, � 8�O�, �� &9�g���e��� ��6 .&,��� �q� �� )�::<( ?

                                                
*   x�C-��� ���x��(���� � #��� �!)�� d��*&   



� 8�O�, � �g���e��� �N� &!�!	, ]�l�+l 8�O�, 8� &6�)� &*�!)�� � 4���6 �( ���;;

��R6���I��� �� &��� �VN
 8� ��R
 [�
 0�N��� �'���5 � �O��
 ��6  ���� 8( �C�� �, ?4$� �� &9�g���e��� ��6
 ��6�
��= �� �( `VM�
 � 4*�� �G��I � ���GI �g���e��� �'�( �� � �O��
 ?h��Q [�� &Q � ?4FI #����

��� �6��� #�j
� 8� �VN
 a'6�5 ���� � ��� B�g���e��� .� �� B�g���e��� &����^5 ?8*F� &5 ?8�O�, ?��I��� [�
4$� .&
 [6� 8� 8!Z�57� 8( &-$�= ?��O� [�� �� 8( 4$� [�� ��� : �g������� @N� &'�> &$�� ���� &��l�+l ���

���I 4+O #���� #� h��Q �� 8( ?��� ��O� 8�O�, � [�
 � � �O��
 B�g���e��� ��6°��� #�-� � 4��'����  
> 8����N  �'5�� �)�XX�(8�O�, �6 8( [�� �� ��c
 ? &
 � ��  �g���e��� B� 0�V	
 ?��� ���� 8� ?#��,

8R'O ?4*��� &
 G�� � ��� 8�O�, [�
 �6 B�g���e��� ��6 4��kI ����, ��^
 � � ��-( #���� #� 0� �� #��, .
&
 � 8�O�, B�g���e��� ��^�� `�!	, � 8�GC, 8( 4$� �N�^
 �'5�� w%$ �� � #��, &��Ig��) �g�� @'�GI � ?7�
  ��

�g�� �� ����M� � ¡�� �)�� �� (����$� ) `>�5 #��� �� ������ �q'
 8� 0�+C
 ����$ ���I�( 8� ?8���� ���� (
��� E�C�� .  

8��N
 &!�!	, ]�l�+l 8� 4*A� 8��N
 [��  ��6���Z) #���FI 8��I( ?<
��_� � K����M ��$ �� 8( ?[*�
 � � 
)�::X }�::�}�::;( 8�O�, &����� ����  ��� ��+'-�= 8�O�, � �g���e��� �V'> ��^�� `�!	, � 8�GC, ?�i�� 8� � �6

&
 ?4$� �����= .8���� 8�O�, � 8��N
 �� B� �6 �� ����
 ��6  �q'
 �� � ��� 8��� #� �	R
 `�� � G�� ������ ��6
� ��
 8�O�, � �g���e��� ]�,���4$� 8�5�I ��{ &$�� � �N .8�O�, ?8��N
 &����= @A� � #��$�� &*�!)�� �  A��

��y��'*��� ?4���6 Y��Z ��� ? �!�$�( �!{ 8� 8( ?#���� �Z�^
 ���^
 �  �� ���I ��+� �� ?4$� ��� 8�O�,
�� � �N� ��
 8�O�, ��� �� �g���e��� ����, ��I��� �� � [*�
 � ���M &!�!	, ]�l�+l4$� 8�5�I ��{ &$.  

  
\ .BZ�H����� O��@�

  &��6�F
 �� &9� �g���e���  WM�Z ��$ �� 8( 4$� ���M � #��q�  E�!> `�R{ �� ?��-� ��^
 #�I���I ��6
 ?d����� ?&>���O� E�!> ?&$��$#��� �'� � &$ ... #� �� &��N�� hF�
 � �M�� T��^, ?0�M [�> � � ��� 8�5�I �( 8�

� ���� ��O�Y��V
 �� &9� 8( 4FI #���� ����   ��6"[
 �� �� ��� [D �� &*(�6 "����.  G'�(��6)�XX� (
8�-l�$ � �g���e��� @', W!b� � &
 &5�^
 ��-� ��6 ����= � #� � �'( &
 �� #�*�� 8( ���� 8��R� 0�Q � �6  ?��

&
�)'6 �, �
� ?���� �(��$ #� �� #��� ��� #�r�6 ��^, 8( � ��6�g���e��� �� &��  ?4$� ���9� ���� d��F�
 ��6
���� `
�, 8� ���( &
 #� � ������= .8>��C
 8� �g���e��� ?�� �q� 8� &
 Y7Q� &��6��� � ���N> �� ��  8( ���I

#�*�� d��q��� � d����C, &
 `9� � �6 �'6� .��9��  ����= �� 8RM�V
 �)�XX� ( 8� 8�����I 4��'� ��q'
 ��
��&
 �g���e� 8��I � #� � ��)� &
 &>�G��� � &'6� E�q� �� �����I�� � 0�M [�> � 8( ���� &
�q� �   G�� &{7��

&
 ��O �%� �� �� � ]��Z �� � 4*6 �'( .8R'O ���� �6 �g���e��� ?�� �q� 8� 8R'O �6 � ��� � 8��6�I� ��6  ��6
4$� �����= � 8��6�I��� .#�*"��$ 8( &F��^,) �::� ( [*�
 � ���M � 4$� ���� 4$� 8� �g���e��� ��)�::; ( �6

8�5��k= � #��6 ������M � ���� ?  �#��� �'����� ������ ���-�� &���( �� &$�'� 8�O�, � &$" : �� �g���e���
f�� 8>��C
 � �6��� ?&+��� d�_��F
 &
 d�-� &��6 8�!( ���-
 8O� 8( ���I 8^
�O B� ���5� � `�9-, � 

&
 �'6�) "¡ .< .( ���	
�� #� �� ?���� �g���e��� T��^, ���$ �� �,���I ���� 8( &F��^, [���� �
�)��;: (4$� :
" �#��� �'�8>��C
 8� �g���e��� ?&$ 4����� ?���N> �� �� f�� � �6 E�q� ��6  #� �� &-A� �� 8^
�O B� � 8( ��'


&
 Y7Q� 4$� ��O � ��$ ��� ")¡.; .(  
  

0. �H��� ��'�� � BZ�H����� ���(D �	 K%!� � �!�� �(!(�� B
L
8��-� ��I��� ��  &$�'�(semiotics)8>��C
 �� 8( 4$� &����^5 8�O�, ? 8��-� �� ��  �O��
 � ��� �( � �$ �6

&
 &Ii�� ?��R
 [�
 &���'��q'
 � &Q�R,� �^� �� ��7> ?���( �� � #� &���'� 8��-� ��6 �VN
 [�
 W��{ � G
�6� 0�N��� .&
 8( ���� ��O� G�� &��6�')', � ����
 ?0�N��� � `N� �'���5 [�� ��*
 � �
� ���V, �� �'���,  � �6



)-��� &��*�� � &>���O� E�!> 8!C
� ��u����  ;2

�'��� �kI����, �O��
 ��6��R6� .8��N
 8!�O �� &���'� 8��-� ��6 4����	
 [�'l 4$� [9�
 8( ��  � &��6
&
 ?���� WO�
  8� #��,���Z) #���FI 8��I( ?<
��_� � ?K��[�� �� B��6 8l ?��( ����   ?�6�����{ ?0�Z� `
�M �6

f�� � �6���  �'��R� #�*9� �
�G� �VN
 � ��R
 #��� � a'6�5 �� � 4$� [9�
 8( 4$� ¡�� &��6) � ���M
 ?[*�
�::X .(  

 [*�
 � ���M 8( &��l�+l)�::X (8�O�, � �g���e��� ��^�� @6�i= ���� #� 8� G�� �R{�^�
 � ���( ��+'-�= 
8�����= ���)  ?[*�
 � ���M 8� ��'( ��)� ?8���� �����::�?�::; ?[*�
 G�� � ?�::1 (8��N
 8$ �  �6 �� UR,�
 �

� ?&'^� #���FI 8��I [�
 � ?#���FI ? �8R'O &$�� 8�  &
 8�O�, � �g���e��� ��6 �����= . ��6�'���5 ?��$� [�� �
�� �(�M&
 ��{ �q� �
 �VN
 � ��R
 #��� �� &b7� �>��{ G�� � [�
 f��k= � ������=  ����I . 8$ ?#��� ��I��� ��

8��N
 8���
 8� ��� ��� � E�q� � &���'� 8��-� ��6 &
 &N!, �� &
 &!C�
 �+�� W��{ � �g���e��� 8( ����I ��� .
 [*�
 [A$ 8� ?[�����'�)�::1( ?"� &$�� �� [���+� ]�l�+l [�� ���I�( 8� ?8�O�, � �g���e��� ��^�� � @N

4$�) "¡ .�P .(&
 8��N
 8$ [�� &$�� 8� ?��� � ������=.  
/ .0..�	����  ��
��_� B
L (Discoursal constraints)  

   7(�5 ��I��� ��)(Fairclough) �::<( ?"8�G'
 8� #��� ���I�( 8� �� 4$� d�R> #���FI O� �
� B� � &>���
&>���O� ��*� � [�
 ��(�( 4�F�( `�!	, � 8�GC, ?#���FI `�!	, ?[�����'� ?��4$� #� &)'6�5 ) "¡ .;.( �

��6�')', �� �	�8�O�, �� ���*� ���
 � � 4$� ���� �+�� �� 8�O�, �'���5 � �O��
 8( &����FI  ��� �� �
&
 &��Ig�� ����= �'��
 ��Z�'> 8� �R��b ?��kI(lexical cohesion) ��^, �( � ��$ ?(transitivity) �( � ��$ � 

���b�� 8����= (theme-rheme arrangement)&
 ����  @'�GI �� B� �6 d�����, � ���  ��I��� �� �O��
 ��6
&
 ��{ `�!	, � 8�GC, ��
 �g�e��� ���I .8� ?��� � ?�� [�� �� 8��N
 [�� �� B��6 8� ?8��I��O �Q &
 �6 ������=.  

  / ./. 0. �
uW �
y � 
-� ��
�
4 (Theme-rheme arrangement) : 8!�O �I� ?&Q�R,� �q'
 ��) 8� ��
��R^,  �����6? �:2< ?"��� 8!�O "clause (8���
 8� �  @A� �� �� E��= [�� ?����)� �q� � E��= B� � ���b�

(theme) �  8����=(rheme)`�9-, �� �6��� .b�8%N� ��� 4$� E��= n��� ����� 8!�O 8r�� ?�)�� [A$ 8� �� }  �
&
 [A$ #� &
 ���
�� ���b� ���I ��� .&
 `�9-, � 8!�O �GO [�
�� 8( ?8����= �� H��{ � �6� . 4��6� �� ���b�

 4$� ������ ����( &Q�R,�) ?[*�
 � ���M 8� ��'( ��)��::X �Z ?�������.( E7( ��VN
 8����=4$�  � � 
���� ��'*��� �� ��'��I 8r�� �� 4$� d�R> ?4N�NM &
 ���b� � ���I . �GO [��, �+
 8����= ?&Q�R,� ��I��� ��

&
 `�9-, � 8!�O ����$  ��FI ��= &Q�R,� ��6 ���� ?�6�(utterance)&
 hN	
 �   &,�>7Q� ���M � ���$
 #� 0�N��� �V{ ��'*��� �� ��'��I 8( 4$� ��� ��'���� �� ����'� 8� �) ?�9���::: .( ���I B� �
�G� ���b�

&�$�  4*�� .85�_� ��M �� ���{ ���I B� &
 �6 �� ��� �6�D ���b� ��)��O � ����, .n��V
 � :" E�O W!Q 0� �+��$
&
 �
 �� �O ��("?  ��{ 
*H
-8�N� � 4$� ��� �6�D ���b� E�N
 �  `�9-, � 8����= n��V
 �&
 �6� . � ?�Q [��6

8!�O �" :��I ��$ &6����= ?�� #��I�� &
 &������
�5 &'�
��$ �� ��(" �� 85�_� ��M ���I ? ��	 <��
��� �	
���b� 4$� 8!�O �.   
   �����6)�:2< (&
 ����� ���b� �I� 8( ���  f�A�$� G�� #� &Q�R,� 4��6� � E��= ��'^
 ?��� ��> 8!�O �

��� &��I�I��� �6 .���b� �( � ��$ 4��6� 8� ?H��{ [��6 8��&
 G�� 8�O�, � 8����=  ��� &= #��,.  
  \ ./ .0 . ��
�Z�� ���!4(Lexical cohesion) : ����=)cohesion (&
�+F
    &��'^
 U��� 8� � &��'^
 4$�

&
�� [�
 #�� ���I . 8� v�'
 [�
 � ��V'> ��*F, � ��R^, ��I�6 ?�)�� [A$ 8� � ��)�� �V'> ��*F, � ��R^,
���� �( � �$ ����= �� ?���� [�
 #��6 . [*�
 � ���M)�::; (8>��C
 ���� E�y v�� � ����=  d7�O �� �M�� ��

&
 &
 `�9-, � [�
 B� 8( �'��� �6� .&
 hN	, &��Ig�� ����= � ���$� ����= h��Q �� �� ����= ���� . &��Ig�� ����=
�� �� �R��b&
 `Z�M #�Ig�� ��9, � @'�GI  �g�� B� ��9, EG!�*
 � ���I �g�� &'�G)��O ?[�
 � ¡�� �  B� �� ��

 �����
 d��!( ���I�( 8� ?[�
 � E�> �$� � �����
 �R��N, �� � ���I�( 8� G�� � ?#� ��9, ��O 8� �g�� B� �� 



� 8�O�, � �g���e��� �N� &!�!	, ]�l�+l 8�O�, 8� &6�)� &*�!)�� � 4���6 �( ���;:

�g�� �g�� �� UR,�
 ��6 @�= 8( 4$� �� ��� �6�D [�
 � �, 4$� )[*M � �����6? �:;P .( h��Q �� 8( ��)�� ��
&
 #�  #���, ���I�( 8� ?45�� 4$� &��Ig�� ����= 8� #��,(parallelism)4$� .  
   [*M � �����6)#��6 (����� ���= 8( ����� [�� ��  d�Z 8� � &Z�� f�)� &��Ig�� ����= h��Q �� [�
 �

&
 ��{ ��(�, ��
 &	��!, �'� � �6�H�*M �� &9� ?[���� ����= 8� ¡�� 8O�, �O��
 T��D� [��,  [�
 &��Ig�� ��6
4$� . [*�
 � ���M)�::� (&
 ��(�, G�� �g�� ��9, ?&����FI �q'
 �� 8( ����  &N!, �'�5�6 ��96� [�
 � �6
&
  E�C*�� &!Z� �Z�'> �� &9� �R��b � ���(coherence)&
 ��O� 8� � [�
  ���.  

  �� 8�8��  ��9, �96� �� ���F�$� �� &��Ig�� ����= �� ��(recurrence) � 8( &!VF
 ��R*� @6�i= �� 8�5�I�� 
8!��N
 �� ����)� 8�O�, �  #�
 &$�5 ��:21  4$� ���� E�C�� #� &!Z� [�
 �� �Z�'> 0�N��� � �O��
 8( ���)'� 

&
 ?[�����'� � ���� z�� 8� � E�y 4{� [�
 �����= ,4$� ���� h5�
 G�� [�
 E��= 0�N��� � ?4FI #��:  

It [the truncheon] might fall anywhere: on the crown, on the tip of the ear, on the 
upper arm, on the elbow- (Orwell, Nineteen Eighty-Four, p. 245) 

]&��!^,[ 8( �*� 8l
' �L ������� ���5  :��?�$ ��  ?f�I �����  ?��� �
  ...)�:21¡ ? .��X w��Z 8�O�, ?
 ?&'�*M��2X(  

  0 ./ .0. B�@� �
y � 
- (Transitivity) :?[�
 `�!	, � 8�GC, �� �	� �  �����6 )�:2< (&
 ��Z�  ���
 &5 ?8( [�� �V, � ���� #��� ��$� �� &'�R
 ���� ?#� ��b 8l � 8�O�, 8l ?���� 8( &>�� �6 �� [�
 `�!	, 8(

��&
 � #���FI ?`�� &�6�, ?��( `�!	, � 8�GC, ?#��� ��$� 8� ���� #��� #��,  4*�� @�� . `�!	, �� 8( ���$�
&
 ��+'-�= #� H�$��� � [�
  d����� � ?�'(#��� �'� 8� &$&-N� ��$��&��I��$ (Systemic-Functional 

Grammar)4$� ��� 8���'�  .  
  ���� 8� #��� #��-��I �A
 ��6&
 T! &'6� ���V, � �6����� �� ��� H�*M� � 8��C, �'���,  �� 8( � ��

4�^{�� ���� � #��� 8� ���� #�+O [�� ��6 .��$� �  @'�GI [�� �����6  ��^, �( � ��$ ��*�$ ]�l�+l � �6
(transitivity system)&
 E�C��  ��� .7�O W��{ � � �'^
 &!C, 4�F�( ��^, �( � ��$&
 hN	, d  [�� � �-A�

 �� ���F�$� �� � �(�6�'���5 T!�A
 �)���I &!^5 ��6 (&
 E�C�� �6� .�'���5 ?&!( �Q 8�  W��{ � 8( &��'^
 ��6
&
 #��� 8!�O 8F��
 8$ ���� ���� �'�*6 ��N��� �:  

  �. ��� �'���5 (process)&
 �6�D &!^5 ���I `9� � 8( ? }���I  
  �.�-
 #�I�''( 4( (participants)@N� 8( ?�'���5 �   T!�A
 ��6) � ?&��^F
 ?&!>�5 (... W��{ � �
���I &�$� ��6  &
 ��+>�� }����I  

  �. U���� �'���5 (circumstances)���I h��Q �� 8( ? 85�_� ���M �� ���{ ��6 &
 hN	, ��  �'���) ����
8^��%
 #�*"��$ 8� ��'( ��)� ?��-�� � Simpson? �::�.(  
  �����6 &
 �� �'���5 n�� @�  ���
 �'���5 8$ �
� ?����)&'�> �� ((Material) &'6� ?(Mental) ��R�>� � 

(Relational)���> �  &
 �+�� [��, 8!Z�M �� �,��5 &!�VF, � o�� 0�C
 8( ?�
�� &
 �	� [�� � �R!Q.  
���M � ��-�� &
 ��FI [�� �  8( 4$� 8�9� [�� ������ ?�C'I �6�'���5 d�Z ���j,) &>�� �� ���j, ?0��
 ����

�6�'���5 �kM �� @��G5� ?@6�( ?�)�� n�� 8� (8��O � 4(�-
 @N� &��O &
 ?8�O�, � 8!�O #�I�''(  ����,
��'*��� �g���e��� ���$ &��I�I� f�A�$� � ��R
 [�
 � . [*�
 � ���M)�::; (&
 ��(�,  ����$ ���j, 8( ����

 8!�O)7�
 � ?���� ��b 8� ���� �'���5 ���j, ?J9> 8� �� 0�+C
 8� E�!^
 �� ? (...&
 ��'6� #�-� ����, #�+O � �
&'�� @���I � �6 ���� d��F�
 B�g���e��� ��6 . &'�> �'���5 8� ��R�>� �'���5 ���j, ��
 � ?0��
 ����)���
( ?

 ��= ���G��()�XX� (&
 w�_�, 8��I [�� � `Z�M d��F, �6�" :�'���5 �  4�y� &��^_� �� 4��M �� 8( ��R�>� ��6
���� ��O� 4�!
�> ?����) " ¡���( ?���� 4�y� @'( �� 8( &'�> ��6�'���5 � 8( &,�Z � }" &!
�> � @'( �6

@'( [�!
�> � 4$� �'��\*
 ��� ��9!�> `��N
 � �6) " ¡��2 .( J9��$)�:2< (8!�O ��  8*��N
 � ��� � � ���(



)-��� &��*�� � &>���O� E�!> 8!C
� ��u����  2X

8!�O ��^, �( � ��$  E�� � �8!�O �� H��{�   0�� � �f�)� �)��-� �  &
 #���FI � G�
� ¿�^R, ��6 ����:  
)T�� (.-�UL
!- <
���'����( #��� a'$ � J�!= .  
)] (T!(4�� #��� a'$ 4$�= ��F$ #����O 4$� 8� .  

   �'�*6 &��*9� d�>7Q� ���M 8!�O �� �6 8l�I) 8( [�� GO"a'$ #�I�''( ]�,�= " �)T�� ( � � 4$�"6��$
)] (�'���$�= ��F$(8!�O ?��O� [�� �� ?  0�+C
 �)] ( #����O 8( 8���� 0�R�� 8� � �
��= [�� .-�4 �!_- �� �

&
 G(���
 J�!= �� � E7( ��(�, � 8���$ �	
 8!�O 8O�, #���(  #����O 4�!
�> ?W�,�, [��� � ���$.-�4 �!_- 
 �( �&
 ��!O a� 8!�O � 8( &��M � ?�6�  �)T�� ( #����O 4���\*
 .-�UL
!-��� &'�> ���� . ����, �

 ?8�9� [��6)0�� � #���� ,��� :�:2� (&
 �'*���" : � ��R^, �� ?�6� ��{ ����� � ��'*��� �� ��'��I 8( � 8l �6
&
 #� 0�R�� 8� 8r�� ��*F, &
 ����, ��� ��kI".  

\ .0. ���.�	�  �;�� B
L(Textual constraints)

   �#��� �'� ?&$K����=  &
7( 4$� �� )����� W��{ � 8l ?��FI W��{ � 8l(� �CM �6 � ? ��� B� 8( ?���
&
 `�9-, � 8�$��= �6 8� � �C*'
 �M�� �6� .8VA-
 ���� [�
  [�
 ��b �� � #� 8( 4$� &��6) �� ���� ?7�


R,� &� d7�O�6 �� v� (&
 G����
 �q� �� � ���$  ��� �� 8
�'-���� B� �� `���� ]�_ B� �M � 4$� [9�
 ?���
 ���� ��"*9�)[*M � �����6? �:;P .([�
 &
 �+�� ��(�( �� #���FI n�_�
 H�$� �� � �6 8�$� 8� #��,  �'��
 &��6

"&�*�����g" ?"&�!>" ?"&R6k
" ?"&���" � ? ...8�$� ��( ��'�.&
 8�FI 8l�I  [�
 ���  #��'l &6�I ���(�( �q� �� �6
&
 ��!O 0��$ � �+R
 &
 ���� �� � &���'� �q'
 ��6 [��'l #�
G�6 � �''( 8�$� 8( ����$  ��*� �( �+�� ��'�

 [�� ��O� �� ?4$� �����)����? �:;P} ?[*�
 � ���M � �::X (B� ����6 ?[�
 �6 � 8( 4$� ��� [�� �� 
 ?4$� ���� �� ���-�� ���� � ���� �� ?[�
 &R'O ���6� �)�� �� 8*��N
 � ?�A-
 &���'��q'
 � &b7� ��6

8��I 8� 8��= �� � [�
 8( �� &
 #� ��	
 #���( [�� � 8�$� � #��,  #� &���'� �q'
 ��6 � ��� ��{ �A-
 ��
��( T-( � .�� f�GI ?��R� [�
 B� � ?8���� ����&
 `�9-, � [�
 ��	
 #���( �6���  �9M 8� �
� �6�

8I 4$� [9�
 ?d��_ f�� �� &��6�&
 ��� 8� [�
 &R'O ���6� �GO 8�R�� 8( ���� �� [�
 � G�� ����   � ���
���� [�
 &!Z� ��6 �� &,���j
 .

0 .0..�	����   B
L<
��_� ����  B�(Generic constraints)  
  ^, 8� �� ?���g ���	
�� ��R)��2X( ?"#���FI 8��I"&
 Y7Q� &'�
 8� ?  ������ � &Z�� &Q�R,� ��6 8( ���I

&
 ���$ . ?0��
 ����"8��N
�$ "8
���� �  B� �
 �I�� ��6#���FI 8��I &
 `�9-, � `N�*
 �  ���!{ � �7�
 �6�
 �� ?��,�( #��$�� � �^� ?d�����#���FI 8��I  8� �GC
 &��� �&
 ]�*M  ��� ¡�� ��6�����{ � 0�Z� B� �6 8( �'��

&
 � �R!Q . H�()�:2< ?[*�
 � ���M � }�::X¡ ? .P: (#���FI 8��I [�
 � �6 &
 &��6  ����" &!9� 8� 8(
@N� ������{ �i�� ���6� � �6 4�^{�
 � � &� &
 J9^'
 &Z�� &>���O� ��6 �''( ".#���FI 8��I  ���M [A$ 8� ?�6


 � &���� ��b �� &���� � &��� ��b �� &��� 4$� [9�
 ?[*�)#��	�*
 [��� � ���^, `*b �$��
 ?7�
 (�'��� .
[�,�
 )�:2<#��6 ?[*�
 � ���M � } (�����{ � 0�Z� 8( 4$� ��� [�� ��  �� �(�M ��6#���FI 8��I 8�G'
 8� �6  �
8��-� �i�� ��6 a'6�5 � &
 &N!, ¡�� ��6 ��� � ����� a'6�5 � �+�� ��kI G
 �� #��� �  d��F�
 ?#�I���I ��6
4$�.  

  8�9�  8( 4$� [�� ��( ���� #��� ���� 8( &���6� �� �#���FI 8��I &
 ����, �O��
 d����V, �� �6  � ���kI
4����	
 �� &�{� ?[�
 #���I�� #���O � �O��
 8( 4$���= 8�FI��  �� &��� ��6#���FI 8��I8��   �&
  ���I � 7�
 

&
�� ����
 8�  4*�� 8�5��k= � ��� 8���'� �VN
 a'6�5 � 8( ��� �&
 w�O�, ��-��  4'$ h5� �� �6�  ��6
#���FI 8��I &
 ?4N�NM � 8( �'( `�> @��� a'6�5 �� 4$� 8�O�, � �� �g���e��� ]�,��� 4FI #��, . ��b �

[�� 8�O�, ?d�Z  ��� � a� �� �"��I 8��)��&�" (foreignization)  45�I �6��� ��� 8�)&,��� 8� ��'( ��)�? 
�::< ?�::2.(  



� 8�O�, � �g���e��� �N� &!�!	, ]�l�+l 8�O�, 8� &6�)� &*�!)�� � 4���6 �( ���2�

���� �	� 8l�I 8�O�, � 8�*��� ����-�� E��� ��> ��9M d��>�� �� ����OG��5 &*�!)�� �  &��N
 � 0�C
 �
4����	
 8( #� ���� �O [�� � ?4$� [���� �, `VF
 8'�GI �� ?�6  ���!{ � �O��
 ?��6I#���F 8��I  ����� � �^� �

8���� `N� 8� ?E�� 8�O�, �� �� &
 �F�(� d��>�� � �'( .8�O�, � ��� &>�� 8� ���)'� #� �:
   &��� E�'I Gj
 � �6� 4$� �I          &
 �� &�� ��'F$�I � &'
 ��  
   8��I � &� 8�y ����*� Ä&�          &��%!$ �6 �M 8� #� ��� &-�>  

        )E��� d��>�� ?&6�-
�� @����� ?��;�¡ ? .�P;(  
A Book of Verses underneath the Bough,  
A Jug of Wine, a loaf of Bread — and Thou 
Beside me singing in the Wilderness— 
Oh, Wilderness were Paradise enow! 
Fitzgerald, Rubaiyat of Omar Khayyam (5th ed.), p. 156) 

&
 8qM7
 ��'(8�O�, � 8(   d�R> ?y�� &>���� ����OG��5 �"�&�� ��'F$�I  "#� ��O 8� � �kM  
“A Book of Verses” 4$� ��� ���G5� .8��N
 8� ����OG��5 f�)� �� ���� � #��G5� � [�$�( [��  8�O�, �^� �

��( .��� ��^� 4'$ �� �'�  �'��
 ���R^, ?��� h!^, #� 8� �O��
 8( ?����9�� �“A leg of mutton”��   
 “A leg of lamb”&��  8���>�� ��R^, ���� ?�O��
 �>� 8� ?[�����'� � ��� &N!, 8���>�� 4*���, �“A Book of 

Verses”  ���)� � #� ��O)?���F� 1 :�::�.(  
  

5 .��
��� �	 K%!� � �!�� �(!(�� r�J�
*J 	���
y ��'�� <
�� �%!("�� B ��y A��  
  #�
 �( ���?8����  � ��'*��� ?4���6 Y��Z  0�$ � �� [���� ?&����� �Z�^
 � �+-
 ����< � ������ 
8A*� ��$ s�l 8� ?#��$��'6 &\R�� � ����^
 ��6 .�+
 �� &9� #�
 [��  �	� �� &9� 0�M [�> � � [��,

&
 ��� 8� #�
 �-( &���$�� d����� ��� [��,G�)�� �6��
 �� z�� � � ��#� �� G�� #���� � ������ &,�+� #�'l 
 � ��'*��� B� ���� ���'� � 4$� ��� �-�'
 #� ��*F, � �N� � &*�!)�� #��� 8� ��� [��'l #�'(�, 8( ?4$�

��� � &M��-
 ]��( ��� 8( &��9��
� �)-6�i=  � �( ������ 8�O�, `9� � &�M #�
 [�� ?4$� 8���)�  #� �
�� � �l�� 8� 8( f�� � T���D �� ���*� �{�5 ?8�O�, 4�6�
 ��c�{� 8  4$� #� &$�5 [�
 `�Z� ��6 � �� &9� G�� 

&
 ��� 8� #�+O &��� ��6�96��  ���)?��� &� 1: �::X .( ���� �
��( ��� � ��� &��+O d�+� [�� ����M �, 
8�O�, #���
  0�$ � 8( ���� ���:<2�$�( B��,�= ���
�� ��{� �!{ 8� �! �� �-�'
 #�'� � &*�!)�� #��� 8� .  

   �� �!�$�( &*�!)�� #���I�� �( ��� ]�l�+l � ����)� 8( 4$� &!VF
 ��R*� @6�i= �� &-A� n�_�

 [*�
 � ���M &!�!	,)����I &5�^
 y�� � 8( (8^��%
 W��{ � ?�g���e��� &$�� � �N� ���!{ �  [�
 &N�R%, �

?��� 8�O�, [�
 � &!Z�4$� �����$ E�C�� 8�  .&
 8��� 7�� 8r�� ���GI 4N�NM � ?���I  ����� �� ��V�A
 �
4$� ������ @6�i= .d��F, ?��� ��� h�N	, � 8( 4$� �(� #���� @'�GI �q� �� �VN
 � ��R
 [�
 �� ��6  ��6

��Ig��u$� ?&u&�  �u��  �6(Nominalizations)^�� � ?u�FI ��u &����'^� u�= &u�����Ig�� u$ ?&u( � ��u, �u��^ 
(Transitivity)���b� �( � ��$ � ? � 8����= (Theme-rheme organization) � � 8^��%
 ��
 8��I��O B� �6 

4$� 8�5�I ��{ `�!	, � 8�GC, .���b� �	R
 ?[�_ � � #��'> `�� 8����= "4�!
�> ���j, "(Agency shift) ��
 
4$� 8�5�I ��{ &$�� . �
�8��� 8� �5�Z ?8��N
 [�� � � 8���� &
 ��'*� 8��N
 �6 � ���j, �� ����^
 ��6 ���.

/ .5.�!!M�  �	  B�@� �
y � 
-(Transitivity shifts)

  &
 � �O��
 ��$ �� ��^, �( � ��$ � d����j, 8�$� �'l � #��, �'��
 }��� ��O T!�A
 � : ��6�96�
 `�VF,(expansion) `�!N, ?(contraction) 4�'�> ?(materialization) �� 0�+C
 8� E�!^
 �'���5 `��R, ?

&�$� �V'> B� �� �'���5 B� ���$ [�G)��O � #� J9> ��� .8���� &
 8��� 7�� ���
 [�� �� B� �6 ��6 ���I.  
  / ./ .5.  K�� ?!Q_�(Expansion) : �� �q'
"`�VF,"�
 ?#� &Q � 8( 4$� ����j, ���
 ? ��= B� �O�
 ��FI(utterance) `^5 �{�5  �&-N� #��� ��$� ��R^, 8� ��  � �'���5 �{�5 ?&��I��$ (process) � B� W��{ � � 



)-��� &��*�� � &>���O� E�!> 8!C
� ��u����  2�

���� 8( ?�'( 8�O�, ��� 8!�O �� 8!�O ��� �6��� �A-
 `>�5 � `^5 ���� ��R
 [�
 �7� �� ������ . ����
 �
�'���5 ���^, �� �O��
 8( ���GF�� �6 �� G�� "`�VF, "���� �( � �$ .8��N
 � 8( &,����j, n��C
 ��  8^��%
 ��
 ��6

8�O�, �  ��( ���8�5�I ��{ `�!	, � 8�GC, ��
   �� @�� ?����; #���O � �O��
 8( 4$� &,����j, �+�� �Z� 
 8� 8�O�,"`�VF, " �96� 8( �� ����� ���� � ?4$� ��� 4$� [�
"`�VF, "y�� �$ �, �$ � � d����j, #�G�
 [��,

4$� ���� ¡�V��� ��� 8� [�
.  
  � . ... � &��
��5 #� ���� �+', � 8U$�, � &>�'V
 ]��� � ]��� 84$� ��A
 ���
 � #��5� 8!�$��) ...  ¡

:(  
Relief from it is to be found only in the oblivion brought about by wine and in the 
artificial sleep induced by opium … (p. 7) 

 �'���5 8$ W��{ � � �VN
 [�
 �O��
 ?4$� ��R�>� n�� �� E�!^
 �'���5 B� ���� UN5 ��R
 [�
 8( &��M �
 ���
)&'�> (4$� E�> d�Z 8� #�*�� �	��!, 0�� &'�> 0�+C
 �'���5 `>�5 8( ���( #��� 0�+C
 �.
  �. �#�5�Q �� @�= ���6 `�
  �) ...  ¡:;(  

My mood was like the weather before the storm breaks. (p. 130) 
8!�O �� d�Z 8� � d�R> B� �O��
 ?��
 [�� �  ���
 � ��R�>� �'���5 �� `
�� 8( ������I�� ���= � 8��= �

)&'�> (4$� &VA-
 `>�5 ���� B� �6 � ����.
  �.&(�'$�, 85��{ 8l ) ! ¡�X� (  

How frightful was the face that I saw! (p. 138) 
 8!�O �� W��{ � ?�VN
 [�
 � ?��R
 [�
 � &RC^, d�R> B�)���= � 8��= ( �� �� ?&'6� � ��R�>� �'���5 �� �

4$� ��� #��� T!�A
 `>�5.  
  1 . ...  4-M� d�� ����F$ ��6�
 �� ����>&
 z�� Y�Q� ��  ����) ...  ¡<P(  

… the horror of all this had changed my uncle, by the time he walked out of the room, 
into a white haired old man. (p. 74) 

85�_� ��M d�R> B� �� ��R
 [�
 4$� �'���5 B� `
�� � 4$� ��� ��b� �� .8!�O ������ d�R> ?�VN
 [�
 �  �
8!�O B� 4\�6 � � 8�5�� f��*I ��R
 
�( �8��I 8� ?4$� ��� �6�D &'�> ��'���5 �� `  4�!
�> @N� 8( ��

"4-M� "4$� ���( ���= ���-�� &'�> ���� � ���� � 8�5�� 4�^%{.  
  \ ./ .5 . K�� ?!(��(Contraction) :"`�!N, " J9> 4+O � 8( 4$� ����j, ���"`�VF, "&
 �� E�I  ?���

8!�O �� ��� 8!�O �O��
 &'^� 8( � `
�( �� @6�( �'���5 �{�5 d�R> B� 8� ?4$� �'���5 B� �( 4$� `
�� 
&
 �6� . �� `Z�M d�R>"`�!N, "&�$� �V'> B� 4$� [9�
  [�� �'��
 � ��{ B� ?��� ���� �6 . �96�"`�!N, " �

8�O�,  � �( ���&
 �� � � d����j, n��C
 �Z� 4F6 ���M  �� 8*��N
 � 8( ?���I"`�VF, " `��{ �{ &+O�,
4*��.  
  � . ...  @R� a�&
 ��=�-l �   ��� 4-M� � ��I @��6&
 ���) . ¡;<(  

… -- bloodless lips, staring, wild eyes -- … (p. 100) 
  8�6 �VN
 [�
 8( &��M � ?��� ��O� T!�A
 `>�5 �� � �'���5 �� �� 8!�O �� ?��R
 [�
 �  �� 8� � �+'�� �

&�$� �V'> �� `�!N, ���4$� ��.
  � . ... �>� ]��( B� ... ��� WO� B� @�� 8(��� 8�*-�) . ¡2�(  

… a prayer book with half-an-inch of dust on it. (p. 100) 
  8!�O �'���5 8( [�� �� ��7> ��
 [�� 85�_� ��M d�R> B� W��{ � � #� � 4$� ���( �kM � ��R
 �  � ��

G�� ��)�� �^� �� ?4$� ����8���� �� &'^� }4$� `
�, `��{   �"&
�� &���I "(domestication) .&
 8qM7
  8( ��'(
 d�R>"��� WO� B� " ���� ��R
 d�R> �7� �� 8( ���R^, }4$� ��� #��� ��)�� ��R^, �� �!�$�( #���I�� �
��'���� 4$� �'�� 7
�( #��� &*�!)�� �.  



� 8�O�, � �g���e��� �N� &!�!	, ]�l�+l 8�O�, 8� &6�)� &*�!)�� � 4���6 �( ���2�

  �.�-l   �� 0�
 8( &��6���) ... ¡1X(  
… her eyes. (p. 51) 

  1. � 8( �� ��6�
 ��� ��I�
 �%> ����
?) ... ¡���(  
Her hair, redolent of champac … (p. 152) 

0��
 �  ��6)� ( �)1 ( ��� #��6 G��"`�!N, "8�O�, � � 4$� �( � �'���5 �kM 8� E��{� �O��
 �+�� ��� �6 �  �6
� ���I �� d�Z 8� � 8!�O �� � ���(&�$ 4$� ������I��.  

  0 ./ .5 . K�� B
- �;!&(materialization) :&
 Y7Q� ����
 8� d����j, n�� [��  �O��
 ?#� � 8( ���
 4$� ���
 ��b n�� �� 8( � 8!�O �'���5) � ?&
7( ?&'6� ?��R�>� n�� �� ?7�
 (... ���
 ��'���5 8� 8�O�, �

)&'�> (&
 `��R, '( �)���� 8( ���$ @(action)��'6� E�C�� �I� � 4$�   8� ���� ��'���5 ?���� #�*�� G�� �( �
&
 ��� ��� .8>��C
 � 8�O�, [�
 �$�,�$ � �O��
 ��$ �� 8( &,����j,   � �( ��� ���M ?4$� ��� 0��>�

 d����j, n�� �� #� �Z� �+l"���$ &'�> "4$�.  
  �.R� �'( �� ���� &� � 8����6�
 �'AR�  @��� ��� B-� ?) ... ¡�1(  

She wore on her lips a vague, involuntary smile … (p. 16) 
  8!�O ���� ��b �'���5 ?&*�!)�� #���I�� � ?#�*�� ��b 4�!
�> �� ?��R
 �  �� ���� � &-'( ?&'�> �'���5 B� 8�

��� ��b �� ��R
 [�
 w��Z ��(�, �� 8( 4$� ��� `��R, &��*�� 4�!
�> #��6 8( 45��k= #���� `9-
 ?`^5 #��� �
4$� 8�5�� 0�N��� �VN
 [�
 8� �
��, &!Z� [�
 ��'^
.  

  �. �8'�$ �%>   ��''( 4*
 f����) ... ¡���(  
The perfume of her bosom made my head swim … (p. 151) 

  8!�O  �� ?���'$� �'���5 B� `
�� UN5 &!Z� �"���O�" ?(existential)4$�  �� 8� �'���5 [�� ?8�O�, � �
� ?
8�*O�� � `>�5 @N� ?4$� @'( EG!�*
 8( �C�� �� � 4$� ��� 0�R
 &'�> �'���5 &
 �, �����.  

  � .� @R'O � �( �� ���y��  E���5�) ... ¡P�(  
In the end I abandoned all the activities and interests that I had … (p. 82) 

  ��5 ?8�O�, �8!�O &-'( ��b � ���� ��b �'�  � � 4$� ��� 0�R
 ���� � ?&-'( ?&'�> ��'���5 8� ?��R
 �
&
 `N�'
 [6� 8� � �'^
 [�� 8C��� &
�I�$ � �( �� 8( 4$� ���� #��$�� 4�VA� ��� [�� �)�� 8( ���$   � `�
 8�

���� 4$� 8�*� 4$� ��� �.  
  5 ./ .5.�*)� �� ��(@� �
��
- ?��$�  Tv& �� 
� ,(Voice shifts):  ?&��� #��N�'
 �� ���*� ��� ��

 ?���� ��-�� ��
�� #��� � #� ����( 0��^
 �C'6 �� #� �
�*� �I� �i�� 8� ?&��� ��� B� � 0�+C
 ����$ #���
&
 8*F� &5 ���� &F� � &��*�� 4�!
�> W!$ �)���� � ��� &N!, �� �'^
 ����, � #��
�� 0�^5 � ���)G��( 8� ��'( ��)�? 

�::� .( #�
 � 0�+C
 ����$ #����5 ��R*� ����( 8� �>�� [�� d�R�� ���� ���:21 &
 ���� 0��� z�O ���  ?�'(
4FI 8( ���� �I� &�� �V�A
 [�� � ?#� � �C'I .  

  &
 �!*
 8!�O `��R, 8( 4$� [�� ����� &-A� �( 4$� ?8�O�, � 0�+C
 8� E�!^
 ��8!�O ��'^
 ��   ��R
 �
���b� �( � ��$ � ���j, �Q�� 8� ��&
 #�I�I� ?`
�> ���j, G�� � 8����=  #�'r�6 }���$ &
 G�� #� J9> 8(  ����,

��� �6��� 8!�O &!( ��'^
 � &,����j, EG!�*
 G�� E�!^
 8� &��+C
 `��R, n�� �6 &'^� }���� Y��Z . ���j, ���

 `^5 4+O)E�!^
 �� 8lE�!^
 8� 0�+C
 �� 8l � 0�+C
 8�  (8�O�, �  �� �!�$�( ��( ��� �Z� ��G��� �� @�� 

&
 �� � � d����j, ���I.  
  �.�����g ��6�
   � ��� 8�5�I � �� &���+
 d�Z �� W,�
�� � ���$ �) ...¡ .�<(  

Her face, pale as the moon, was framed in the mass of her black, dishevelled hair…
(p. 17) 

  8C��� � 8( ?4$� `>�5 � ���j, EG!�*
 0�+C
 8� E�!^
 �� `^5 4+O ���j, ���b� #� � 8!�O �  � ��R
 �
8!�O &�$� ���I � 4$� 8�5�� 0�N��� 8����= 8� ?8�O�, � 8!�O � ����O 4$� ��� �6�D ���b� @N� � �VN
 � . �



)-��� &��*�� � &>���O� E�!> 8!C
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@�= 8( &�	� ���� �, ( � ��$ ����b� �� � 8!�O ��'^
 ?8����= �� ���b� E�N
 � ���j, 8( ���FI ?�� o�%
 8����= 
&
 &��I�I� f�A�$� ���$ .&
 ?[�����'� 8!�O 8( 4FI #��, 8�O�, � 8!�O � 8r�� �� d��F�
 ���(�, 8� Y�5 �  �

4$� ��� �C'
 4$� ��
� &!Z�.  
  � . ... 4$� � 4$� ?���
 ��6 &
�� ��6 � � #���� 8����) . ¡�2(  

[Her dress]… had not been fashioned by material, human hands. (p. 21) 
8!�O `��R,  �� � 8!�O 8O�, #���( ?0�+C
 8� E�!^
 �"4$�  ��6 ...&
�� "8!�O &	��!, `>�5 8�  &'^� ?0�+C
 �

"�� H�R� "&
 `N�'
 ���b� ���� ?���$ �8����=  I� f�A�$� G�� 8!�O � ���� &��*�� 4�!
�> @N� � 4$� ��� &��I�
���� &���'l.  

  � . ... &
 ���� �( [�� 8� ��
 &����� 89'�� `�
 ��() . ¡�:(  
… as though I was compelled by some outside force to … (p. 23) 

  8!�O � `^5 4��M G�� y�� 0��
 � �O ��(�, 8( [�� #� `Z�M � ��� #�I�I� �VN
 �8!  �� ��R
 �" �����
��
�
"8!�O � ?  8� � ��� ��O ?�VN
 0�+C
 �"��6�D `>�5 " �� 8( &��'^
 ?[�����'� � ?4$� ���� �A� 0��

&
 ��R�
 [6� 8� 8!�O ��� �6��A� #�*9� ����$.
  2 ./ .5 .��-� �;����  ����(Nominalization) : &!^5 �'���5 B� �I�(verbal process) 4(�-
 � 

 #�I�''((participants)���C�� B� � y��^
 8( � #�   �"`>�5�`^5  "&
 �6 &= � ���-5 &R��{ � ?�'��  � � �,
&�$� ���I B� 4\�6   #� `Z�M ?��'( #���"&�$� &I�� "&
 ���
��  #�
� ?�$� 8� `^5 `��R, �� 4$� [�� 8( ?���

 45 �6��� #��
 �� G�� `^5 �A-
 ���$�)'( ��)� ?�!� � �!� 8� ���::<.(  
   G��( �q� 8�)�::�( 8� �6�'���5 `��R, ?"&�$� &I�� "���� @N� � 4�!
�> &
 W!$ E7( �� � &��*�� �  ��l }�'(

&�$� �V'> B� #��� �� 8( ��'6� E�C�� �(� 8� ����� ?�)�� ���  �( �)`
�> (��� �6��A� .��= ���G��( ?�Q [��6 
)�XX� ( 4$� �N�^
&�$� ���I B� �� #� [���$ [�G)��O � 8!�O �� `^5 �kM 8(  ��'6� E�C�� �6  �6 � �( �

&
 �	
 8'	Z �� � 0�^F
 ���� �kM � #��
�� @N� #��� ��!O a� �( ?#� �
��= �( 4$� � ���$  �6��� &��*�� �
���.  

  &
 8
�N
 [�� �� &= 8�O�, � n�_�
 [�� 4��6� 8� #��, ���  ., �96�&�$� 8� �'���5 ���j  [�
 � &I��
8�O�,  &*�!)�� � �( ���&
 `
�� � d����j, �Z � �+l ���M ���.  
  �. ...  �*��'� �� ���)� &*( �I�) ... ¡:(  

 Any mention of them in conversation or writing … (p.7) 
  &
7( �'���5 B� `
�� ��R
 [�
 8( &��M �  ( ?&'�> �'���5 B� � � ?4$� �A-
 &!>�5 �� ���� � ?&-'

��� ��O ?��� ��� �'���5 �� ?[�
 #���I�� 4��� &�$� �V'> 8$ 8� �  ���� ��� ��� E�C�� `
�> �� ���� 8( [�� #��� ?
��� #��
 8� [A$ &VA-
 #�
� �� �� ?���� ����
 ��O �� �(.  

  � .  ...8��O 8( &��6 ...85��{ �� �'���� n��Q ) ...¡ P2(  
… an expression of greed on their faces … (p. 91) 

  �. 8��O  8( &��6 ...&
 d�+� � 0�= 0�R��  ������) ... ¡P2(  
… in pursuit of money and sexual satisfaction. (p. 91) 

  8���� �� &*�!)�� #���I�� � 0�^5� #�
� �	
 ?����� � `>�5 #�� �	
 �6�� ?y�� �6 y�� � �� �6 8( ���*6 
&
 �'^
 0�N��� � �'���, �'��� �kI����, .  

\ .5 .,
���� .!_!y ���!4 ��
�Z��
  8( ���FI &��Ig�� ����= �� �	� �   [*M � �����6)�:;P (&
 ��(�,  #�Ig�� ��9, �� 8( ����(recurrence) ?

���� 8���� � &Z�� n�_�
 �� &	��!, ��(�, �V{ �*� 8l ��'*��� . �� ���	
 &� �O��
 8( 4*�� 8�*��� ?[�����'�
���R� T{�� �+�� &	��!, E�+F
 4��6� 8� � �k)� [�
 �����= T���D �'( . [*�
 � ���M)�::; ( 8�9� [�� �� G��

&
 ��Z�  ��9, GO ��)�� ��6�96� �O��
 �I� &��Ig�� ��9, �� 8+O��
 � 8( ����) �6 d��!( �� ���F�$� �'��




� 8�O�, � �g���e��� �N� &!�!	, ]�l�+l 8�O�, 8� &6�)� &*�!)�� � 4���6 �( ���2<

^
 � �+�� #��( 8Z7� � ��9, �Z�'> h�F!, ?&' (... �� 8��� � [�
 &��'^
 T���D 8( 4*�� �����, ?���I @�= �
��( �6���.  

   �O��
 �
� �( ���45��D 0�N��� �q� ��  � [�
 �$�,�$ � �R��N, � ���+� E��, a'$ &!Z� [�
 �����= ��6
��� E���6� &��Ig�� ��6����= h�{� #���I��4$� �� .���GI [�
 8� ?8���� #��'> 8�  �� ��� � �( ��� �cM 8� �

����
�5 8O�, #� � �9
 �����= �Z�'>:  
&�(  f��� �� � ��
� � 8�A, B� ���� �I �� K�
 [���= B�� Y�Q� [�� � [�� �� h��$ 8( &,���O�
 � ����
���� ���� $&
 E��-� � ?��� 8��Q � #���O ��6 #�'( �, 8( [�� 4$� 8�*����� ���� B
L����$ ? � `R', 

 �'9� ��'(��= � ~�!b : B�� ?[, Y�> B��&����� ?&���{ ��6B
L�� ?[6�  B�� ?�=  B�� ?f�� �',B�� 
���$�= ��VM ?��� ]��� [b�?8'�I��  � ?8���$ B�� ?£�� ���= B�� ?������O B�� ���
�
 � ���'= 

 ?8r�B��T�!9, ���, 8( ��*= Y�Q� &��6�A� ?���   � ��
� 8l�( �� 8(B
L�� 8( nG� 0�M � �� ���
 
8�6 �A-
 4
7> � �'�*6 ���� ��'6 V8 � ���  �8���� 8)� ��� . &!��B
L�� � `Z� 8( 4*6 �6 �)�� 

� ¨�-'
�8���kI &{�� � ��� ��� &�� 4*�� E�!^
 �+ ���) . ?�( ��� �Z<X�<� (  
  �
 &*�!)�� #���I�� 8� #�'(���	� 8� � ���)'� y�� [ �g�� ��9, ��
 ��G��� �� 8( ?�����= �Z�'> 0�N��� �  �

"��"�g�� 8� ��
 8$ � UN5 �O��
 ?  �� ��b &5����
 �‘smell’4$� ���� �� :
 Just below the nail there is a patch where the plaster has swelled and fallen away, and 
from that patch one can detect the odours from the things and the people which have been 
in the room in the past. No draught or breeze has ever been able to dispel these dense, 
clinging, stagnant odours: the smell of sweat, the smell of by-gone illnesses, the smell of 
people’s mouths, the smell of feet, the acrid of urine, the smell of rancid oil, the smell of 
decayed straw matting, the smell of burnt omelettes, the smell of fried onions, the smell of 
medicines, the smell of mallow, the smell of dirty napkins, the smell which you find in the 
rooms of boys lately arrived at puberty, the vapours which have seeped in from the street 
and the smells of the dead and dying. All of these odours are still alive and have kept their 
individuality. There are, besides, many other smells of unknown origins which have left 
their traces there. (D. P. Costello, The Blind Owl, pp. 65-66) 

0 .5 . �	 �!!M�".!(�
& "(Agency shifts)

  ���� &!( �	� �  �'���5 B� � #�I�''( 4(�-
 @N� � ���j, 8( ���� �� ��� ��^, �( � ��$ �) ����
`>�5 `��R, ?0��
 � ?J9> �� �� ?0�^F
 8�  (... �( � ��$ ���I 4+O ���
 &��� � 8( �O #� �� ?8�O�, #���O �

���b��&
 4��+� � ?���$ #�I�I� 4$� [9�
 G�� � 8����=  �
�C'�� 8!�O &��'^
 ���j, 8� ����, . � ���j, ?[�� �� ��7>
 `
�> n��) ��b `
�> B� �� &��*�� `
�> &'�G)��O ?7�
&��*�� (&
 ��O 8��N
 [��6 � �6  �
��= #��6 � ���I

4��� �6��� 0�R�� 8� � &��'^
 &��I�I� .  
  8�O�, [�
 � 8( &,����j, #��
 �  ��( ��� ?4$� 8�5�I ��{ 8^��%
 ��
 "4�!
�> � ���j, " ¡�V��� ���< 

 �96� �� J= ?��� 8� d����j, �Z�"`�VF, " d����j, n�� [���-��&
 �� � � ���I.  
  �.4F)�
  :»E���� &�. «) ¡<:(  

… would only say, “It’s the wrong time of the month.” (p. 78) 
  4$� 8�5�I d�Z ���j, �'l #�
G�6 ?8!�O [�� #���I�� � .8!�O &��*�� `>�5 ?4*A�  &!>�5 8� ��R
 �

 ��6�D(dummy subject)��b� ���I 4+O ?E�� }4$� ��� 0�� �  �� 8+O��
 � ?E�$ }4$� ��� ��> 8!�O �
��� �)���� 8( &M7%Z� ��R^, B� �g���e��� �� �O��
 ?4*6 G�� #��$�� 4�VA� &R6k
 ��6  8!Z�5 &!Z� [�


&
 �N�� [6� 8� � &,��F�
 �g�e��� 8( 4$� ���� �� ��)�� &	��!, #��� 8� � 8�5�I �'(.  
  �. 8( [��6 8�c{��-�
 T-( ) ... ¡<P(  

As soon as she learned the truth… (p. 73) 
  8�O�, � 8!�O � &��*�� &!>�5 8� � #�*�� ��b `>�5 ?����� � ���( `��R, E�!^
 8� � 0�+C
 ?y�� �O��
 ?y�� � .



)-��� &��*�� � &>���O� E�!> 8!C
� ��u����  2P

���b� �( � ��$ �q'
 �� �I��8!�O 8( &��M � ?��'( ��)� 8!�O 8� 8����=   ��R
 [�
 �"8�c{ "#���( � � 8O�, 
&
 ��{ ��'���� #� &*�!)�� #���I�� ?�6� ,&
 #��$�� 4�VA� 8� ��%^
 � ��'���� 8O�,  8( 4$� w_�� �= � �'(

���5� � ��� d���j
 &!Z� [�
 �� G�� �'^
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